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GREEK

a) Give the appropriate forms of the following articles and nouns:

i) 0 doLAOG
il) 0 veaviag
iii) 1] OdAacoa
iv) O kQLTr|g

V) O mato

accusative plural
dative plural
dative singular
genitive singular
dative plural

[5]

b) Change these articles and nouns into their opposite numbers, keeping them in
the same case (i.e. if they are singular, give the plural; if they are plural, give

the singular):

i) v Ty
ii) ol @UAakeg
iii) TV XWEWV

c) Translate into English (do not translate imperfects using —ed):

i) Avel

ii) éAvopev
iii) éAvoav
iv) el

V) Ave

d) Translate into Greek:
1) You (sing) will loose
i1) To be loosed

i11) He is being loosed

iv) They love
v) Iwas loving

vi) He is
vii) They are
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[3]
[5]
(I'loose — AVw)
(I'love — pLAéw)
(Iam - etp)
[7]

[Total for Question 1: 20]

[Turn over]



GREEK

2. Translate the following passage into English.
Write your translation on alternate lines.

Prometheus creates the first men and evil is brought into the world.

0 IloounOevg kat 6 EmunOevg ot tov Iametov viol fjoav. ot d¢
Oeot exéAevoav tov IlpounOéa motetv avOpwmovg €k mAov.
énterta O¢ 6 IlpounOevg €0idalev avtovg TAELY Te Kal

kKataokevalew okilag.

0 0¢& Zelg ovk 1)0eAe ToLg avOpwTmovg €xetv mv. 6 ovv ITpounOevg

elg TOV ovPaVOoV NAOe kal avTO EkAgev.

énterta O¢ ol Oeol Emeppav o EmunOet kaAnv yovaikd tva,

[Havdwoav ovoparty, ONknv peydAnv éxovoav. 6 ovv Emun0Oevg,

TUOTEVWV T1) YUVALKL, &AvEwEE TNV ONKnV. €0OULC d¢ MAgloTA KAk

£€@uyeVv Kal Ol TOUTO Ol VOV MOAEHOV Kol VOOOV TACXOVOLY.

Names (only the first instance of a word is underlined)

IToounOevg - éwg, 6 Prometheus
Empn0evc - éwg, 6 Epimetheus
Tametog - oV, O Iapetus
ITavdwoa - ag, 1 Pandora

Vocabulary (only the first instance of a word is underlined)

T AOG - 0V, O clay
Kataokevalw I build

TP - TTVEAC, TO fire

oVEAVOG - OV, O heaven

KAEmTw (aor. €ékAea) I steal

Onkn -ng, N box

avotyw (aor. dvéwéa)  1open

dlx TovTo on account of this
naoxw (aor. EmaBov) I suffer
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GREEK
3. Answer the questions on the following passage.
Do not translate unless specifically asked to do so.

The Mytileneans unsuccessfully attempt a revolt; the Athenians decide their fate.

ot d¢ MutiAnvaiotl moAvv xoévov cvppaxotL joav twv Adnvaiwv. ov pévtot
N0eAov del mapEx ey vavg Kal XorjpHata avtois. é0éAovteg ovv

AelTteLy TV OVHHAX OV TTAQETKEVATAV TIAVTA €IC LLAXTV.

AKOVOVTEG T €V Taic AONvaig dyyeABévta, ol moAltat Emeppav peyaAnv

oTEATIAV TIOAAX OTAA €xovoav. evOLC EmAgvoav KAl TV TOALY EAaPov.

émet ot AOnvaiol ékadeoav v ékkAnoiav, 6 KAEwv, fyepwv tov drjpov v,
TEWTOG A€V "DEL NUAG ATIOKTEIVAVTAG TIAVTAGS TOVS AVOQAG

AVOEATIOdILELY TAC TE YUVATKAS KAl TOUG Maldag. tavta ya ovoat al

AAAatL oA elg 0VdEMOTE O COLOL T AVTA."

émetta 0¢ 0 Atodotog eimev: "@ moAtta, ovk ool T éopev metbeoBat T
KAéwvl el yap tovg MutiAnvaiovg BAamtopey, doa mioteveTe TOIG
NHETEQOLS CUHMAXOLS pEVeLy Hed' fuwv;" aAAa ot ABnvaiot émepdoay

otoatyous kata OdAacoav we moafovtag tovg Tov KAEwvog Adyouc.

1) ' oTeQaid HETAYLYVWOKOVTEG €kéAEVTAV AAAO TTAOLOV DLWKELY TO

TIOWTOV. Kal TOUG vavTag MOAAOLS xeNHaoty émelcav OA0ooV TAELV.

eVTLXWG d¢ KatéAaov O mAolov: ot 00V MutiAnvaiot detva ovk Eémabov.

Names (only the first instance of a word is underlined)

MvtiAnvaiot - wv, ot
KAéwv - wvog, 0

4

AL6doTOC - 0V, O

the Mytileneans, people of Mytilene
Cleon
Diodotus

Vocabulary (only the first instance of a word is underlined)

TAQEXW

KaAéw (aor. EkaAeoq)
EkkANOia -ag, 1

Oel (+ acc + infinitive)
avdeaTodilw
ntel@opat (+ dat)

w¢ mEa&ovtag

M) VoTeQain
HETAY LY VWOKW
Oaocoov

EVTLXWG

[Page 4 of 5]

I provide

I call

the assembly

it is necessary for x to 'y
I enslave

I obey

‘in order to carry out’
on the next day

I change my mind
quicker, more quickly
fortunately
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GREEK
a) The following words are all related to other words in the passage, which you

should know. In each case give the known word in the passage and its

meaning, and thus suggest a meaning for the word in the question:

i) ovppayiav (line 3) [2]
i) Nuetépolig (line 12) [2]
iil) katéAafov (line 16) [2]
b) Translate from the start of the passage to line 3 (eic paxnv). [7]
c) How is the army that the Athenians send described in lines 4-5? [3]
d) Who was Cleon (line 6)? [2]

e) What was Cleon’s suggestion to the Athenian assembly in lines 7-8 (del
NHAG. .. TAdAG)? [4]
f) How did Cleon think that the other cities would react when they saw this (lines
8-9)? [3]
g) In your own words, summarise the point which Diodotus is making to the

assembly in lines 10-12. [4]

h) Translate from line 14 to the end of the passage (1) ' Votepaia...Eémabov).

[7]
1) Give an example from the passage of the following:
1) a preposition followed by the genitive [1]
1) a present active participle [1]
iii) a verb in the future tense [1]
iv) an infinitive [1]

[Total for Question 3: 40]

4. Translate the following sentences into Greek. Leave a line between each question.
Some of the words from questions 1-3 may help you.

a) The Athenians were leading the enemy towards the market-place. [4]
b) The good citizens heard the words of the judges. [5]
¢) The poet is wise, but the master is difficult. [5]
d) The soldiers killed the slaves fleeing out of the city. [6]

[Total for Question 4: 20]

END OF PAPER
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